
EVERY SUNDAY
TODOS OS DOMINGOS 

BRUNCH

OS MELHORES SABORES  AÇORIANOS EM LISBOA
THE BEST AZOREAN FLAVOURS IN LISBON

EVERY SUNDAY
TODOS OS DOMINGOS 

BRUNCH

11h30 – 15h30 | 11.30 AM - 3.30 PM

POR PESSOA / IVA INCLUÍDO 
PER PERSON / VAT INCLUDED

29€ 

Os pratos constantes da Carta podem conter ingredientes considerados alergénios ou passíveis de causar 
intolerância. Se sofre de intolerâncias e alergias alimentares agradecemos que, antes de efetuar o seu pedido, 
nos comunique se pretende esclarecimentos sobre os nossos produtos. (Informação de acordo com Decreto Lei 
nº 26/2016 de 9 de junho e Anexo II do Regulamento CE nº 1169/2011 de 25 de outubro)
PARA QUALQUER INFORMAÇÃO ADICIONAL, POR FAVOR CONSULTAR OS NOSSOS COLABORADORES.

The dishes in the Menu may contain ingredients considered allergens or with a potential to cause 
intolerance. If you have food sensitivities or food allergies, please let us know if you want clarification about 
our products before making your request for food and drinks. (Information according to Decree Law 
#26/2016 of June 9 and Annex II of Regulation EC #1169/2011of October 25)
FOR MORE INFORMATION, PLEASE INQUIRE WITH A MEMBER OF OUR STAFF.

FAÇA JÁ A SUA RESERVA
MAKE YOUR RESERVATION NOW

T: +351 217 222 920   | hal@bhc.pt

BENSAUDEHOTELS.COM/HAL



Por pessoa | IVA incluído
Per person | VAT Included29€

Scrambled eggs
Bacon
Mushrooms
 
Pancakes
Croissants
Mini milk bread
Bread assortment
Mini bolo lêvedo 
Massa sovada
Mini custard cakes
 
Honey, maple syrup and nutella, jams
Azorean butter 

Sliced prosciutto
Smoked salmon
Azorean cheese platter with jams
 
Azorean yogurt
Overnight oats
 
Lettuce, tomato, cucumber and shredded carrots
Crispy vegetables with hummus
 
Octopus salad with Azorean pepper paste
Tuna wrap and veggie wrap
Mini Portuguese muffin with shredded lamb
and Azorean pepper gel
Mini burger with curry mayo
Fresh cheese with Azorean pepper paste
Fresh azorean tuna steaks with red cabbage and avocado
 
Daily soup of the day
 
Azorean blood sausage with pineapple
Taro with chorizo
Mini cod cakes
Mini vegetable samosas
 
Azorean sirloin medallions 
with taro and Strawberry wine sauce
Azorean fish fillets
Vegetable rice
Vegetable stew with tomato and tofu
 
Yogurt Panna Cotta with pineapple coulis 
Pineapple bavaroise
Sliced azorean pineapple
Azorean passion fruit (halves)
Fruit verrines
 
Hot beverages
Fresh juices

Ovos mexidos
Bacon

Cogumelos
 

Panquecas
Croissants

Mini pão de leite
Variedade de pães

Mini bolo lêvedo
Massa sovada

Mini pastéis de nata
 

Mel, xarope de ácer e nutella, compotas
Manteiga dos Açores

 
Presunto fatiado

Salmão fumado
Tábua de queijos dos Açores com compotas

 
Iogurtes dos Açores

Over nights
 

Alface, tomate, pepino e cenoura ralada
Legumes crocantes com hummus

 
Saladinha de polvo com pimenta da terra

Wrap de atum e wrap de legumes
Mini bolo lêvedo com desfiado de borrego

e gel de pimenta da terra
Mini hambúrguer com maionese de caril

Queijo fresco com pimenta da terra
Tacos de atum dos Açores fresco com cebola roxa e abacate

 
Sopa ou creme do dia

 
Morcela regional com ananás

Inhame com chouriço
Mini pasteis de bacalhau

Mini chamuças de legumes
 

Medalhões de vazia dos Açores 
com inhame e molho de vinho de cheiro

Filetes de peixe dos Açores
Arroz de legumes

Estufado de legumes com tomate e tofu
 

Panacotta de iogurte com coulis de ananás
Bavaroise de maracujá

Ananás dos Açores laminado
Maracujá dos Açores (metades)

Verrines de fruta
 

Bebidas quentes
Sumos naturais

Os pratos constantes da carta podem conter ingredientes considerados alergénios ou passiveis de causar intolerância. Para informações adicionais, por favor, consulte os nossos 
colaboradores. (DL 26/2016 de 9 de junho e Anexo II do Regulamento CE nº 1169/2011 de 25 de Outubro) Os produtos expostos ou servidos destinam-se a consumo no local, não 
sendo permitido levar os produtos expostos ou sobrantes para fora do espaço de aquisição. Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se 
não for solicitado ou utilizado pelo cliente. (Artigo 135º - DL 10/2015, de 16 de janeiro) Este estabelecimento beneficia do apoio à restauração e hotelaria para a aquisição de 
produtos açorianos. IVA incluído. Neste Hotel existe livro de reclamações. 

The dishes in the Menu may contain ingredientes considered allergens or with a potential to cause intolerance. For more information, please inquire with a member of our staff. (DL 
26/2016 of June 9 and Annex II of Regulation EC #1169/2011 of October 25) The products displayed or served are intended for on-site consumption, and it is not permitted to take 
displayed or leftover products outside the purchasing area. No dish, food product, or drink, including the couvert, can be charged if the customer does not request or use it. (Article 135 
- DL 10/2015, of January 16th) This establishment receives support from the hospitality and restaurant sector to prioritize using locally sourced Azorean products. VAT included. This 
Hotel has a Complaints Book.

. TODOS OS DOMINGOS . EVERY sUNDAY .
. 11H30 - 15H30 .

AZOREAN PRODUCTSPRODUTOS AÇORIANOS
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